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SZLOVÁK NYELV

FŐNEVEK RAGOZÁSA
Alapos, érthető magyarázatokkal és gyakorlatokkal
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ESETEK - PÁDY
      A szlovák nyelvben 6 esetet különböztetünk meg. Minden egyes esetnek van két 
kérdése, és a NOMINATÍV (alanyeset) kivételével minden egyes esethez elöljárószavak 
tartoznak. Az elöljárószavak az adott eset kérdéseivel újabb értelmes kérdéseket alkotnak, 
amelyek szinte mozgatják az egész kommunikációt.
Ha esetleg sportkedvelő, úgy tudnám elmagyarázni, hogy az esetek a focicsapatok, a 
kérdések az edzők, az elöljárószavak a játékosok. AZONBAN! Ezek a játékosok és edzők 
több csapatban is szerepelhetnek: ugyanaz az elöljárószó több esethez is kapcsolódhat! 
Tehát az elöljárószó az adott jelentéshez tartozó eset kérdésével kerülhet kapcsolatba; más 
jelentésben más esethez tartozó kérdéssel is összeköthető!!!
Az esetek tanulásakor nem elsősorban az eset nevét kell megtanulni (bár ajánlatos azt is), 
hanem a hozzá tartozó kérdést és az elöljárószavakat, amelyeket az esetek kérdéseihez 
kapcsolunk.
Az ESETEK – PÁDY:

NOMINATÍV  (alanyeset) kérdése: kto? čo? – ki? mi?

GENITÍV  (birtokos eset) kérdése: koho? čoho? – kinek a? minek a?

DATÍV  (részeshatározó eset) kérdése: komu? čomu? – kinek? minek?

AKUZATÍV  (tárgyeset) kérdése: koho? čo? – kit? mit?

LOKÁL  (helyhatározó eset) kérdése: o kom? o čom? – kiről? miről?

INŠTRUMENTÁL  (eszköz- és 
társhatározó eset) kérdése: s kým? s čím? – kivel? mivel?
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GENITÍV:   MEGTANULNI!!!  

Elöljárószavak (Birtokos eset)

od - - tól,- től od školy - iskolától

do - - ba, - be do školy - iskolába

bez - nélkül bez školy - iskola nélkül

z, zo - - ból, - ből

zo školy - iskolából, - a z, illetve a zo használata a 
következőképpen alakul: ha nehéz kimondani a z 
elöljárószó segítségével az adott szót, akkor a zo 
elöljárószót használjuk. Ilyen a zo školy példa is, 
hiszen a z školy elég nehezen kimondható.

u - - nál, - nél u učiteľa - tanárnál

okolo - körül okolo školy - iskola körül

podľa - szerint podľa školy - iskola szerint

vedľa - mellett vedľa školy - iskola mellett

okrem - kívül
okrem kávy - kávén kívül, okrem učiteľa - tanáron 
kívül, általában személyeknél  és tárgyaknál 
használjuk.

mimo - kívül mimo ihriska – a pályán kívül, mimo prevádzky – 
üzemen kívül, általában területre vonatkozik
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GENITÍV + PÁDOVÉ OTÁZKY:   MEGTANULNI!!!  

Elöljárószavak (Birtokos eset + esetkérdések)
Nem elfelejteni, ezek az elöljárószavak mindig ezekkel a kérdésekkel együtt 
szerepelhetnek!!!

od koho? od čoho? kitől? mitől?

do koho? do čoho? kibe? mibe?

bez koho? bez čoho? ki nélkül? mi nélkül?

z koho? z čoho? kiből? miből?

u koho? u čoho? kinél? minél?

okolo koho? okolo čoho? ki körül? mi körül?

podľa koho? podľa čoho? ki szerint? mi szerint?

vedľa koho? vedľa čoho? ki mellett? mi mellett?

okrem koho? okrem čoho? kin kívül? min kívül?

mimo čoho? min kívül? (általában területre vonatkozik)
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Hímnemű főnevek – ragozás a chlap (férfi) 
minta szerint - TEN CHLAP

A következőkben megtanuljuk a CHLAP (férfi) minta szerinti ragozást. 
- chlap (férfi  )     szerint ragozzuk az olyan élő hímnemű főneveket, amelyek 
mássalhangzóra vagy   -o   betűre végződnek. Nem kell többet megjegyezni, ugyanis 
a sok szabály csak bezavarna minket. Pl.: manžel (férj), strýko (nagybácsi), muž 
(férfi), lekár (orvos), čašník (pincér), hosť (vendég), tesár (ács), poštár 
(postás) ...stb, mint ahogy a szavakon is látszik, egyik sem végződik - a betűre és 
élő hímnemű főnevekről van szó.
A ragozás elsajátításánál a következő segédkérdéseket használjuk: / minden ragozási 
mintánál ezeket a segédkérdéseket használjuk majd, ne féljünk tőlük, még akkor sem, ha 
néha a válasz értelmetlennek tűnik, akkor is válaszoljunk rá a tanulásnál, és ha lehet, egész 
mondattal!
A ragozást kisebb, illetve nagy trükkökkel segítjük majd. A kisebb trükköket *  -gal  , 
a nagyokat !!! (három felkiáltójellel) jelöljük.
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1. Kto/ čo je tam? (Ki - mi van ott?) - Tam je... (Ott van...)
Tam je chlap, hrdina, dub, stroj. Tam sú chlapi, hrdinovia, duby, stroje.
2. Od koho/ čoho som dostal/a SMS-ku? (Kitől - mitől kaptam SMS-t?) - Dostal/a som SMS-ku 
od... (SMS-t kaptam... )
Dostal/a som SMS-ku od chlapa, hrdinu, duba, stroja. Dostal/a som SMS-ku od chlapov, 
hrdinov, dubov, strojov.
3. Ku komu/ k čomu ideš na návštevu? (Kihez - mihez mész látogatóba?) - Na návštevu idem 
k... (Látogatóba megyek...)
Na návštevu idem k chlapovi, hrdinovi, dubu, stroju. Na návštevu idem k chlapom, hrdinom, 
dubom, strojom.
4. Koho/ čo vidíš na ulici? (Kit - mit látsz az utcán?) - Na ulici vidím... (Az utcán látok...)
Na ulici vidím chlapa, hrdinu, dub, stroj. Na ulici vidím chlapov, hrdinov, duby, stroje.
5. O kom/ čom sa rozprávame? / Kiről - miről beszélgetünk? / - Rozprávame sa o... (... 
beszélgetünk...)
Rozprávame sa o chlapovi, hrdinovi, dube, stroji. Rozprávame sa o chlapoch, hrdinoch, 
duboch, strojoch.
6. S kým/čím ideš do kina? (Kivel/mivel mész moziba?) - Do kina idem s ... (Moziba 
megyek... )
Do kina idem s chlapom, hrdinom, dubom, so strojom. Do kina idem s chlapmi, hrdinami, 
dubmi, so strojmi.
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A ragozás:

jednotné číslo - egyes szám - a tanulásnál használjuk a segédkérdésünket és válaszoljunk rá! 
Majd gyakoroljunk kérdés nélkül az elöljárószavak segítségével, mondjuk szlovákul és 
fordítsuk magyarra! Gyakoroljunk minél több főnévvel! 
N: chlap (férfi)  - Kto je tam?  Tam je...
G: od chlapa (férfitől)   - Od koho som dostal/a SMS-ku? SMS-ku som dostal/a od...
(do chlapa, bez chlapa, u chlapa...stb)
D: k chlapovi (férfihez )   - Ku komu ideš na návštevu? Na návštevu idem k...
(proti chlapovi...stb)
A: chlapa (férfit)   - Koho vidíš na ulici? Na ulici vidím...
(cez chlapa, pre chlapa, na chlapa...stb)
L: o chlapovi (férfiről)   - O kom sa rozprávame? Rozprávame sa o... 
(po chlapovi...stb)
I: s chlapom (férfival) - * az itt tanult hímnemű főnévminták mindegyike Inštrumentál egyes 
számban / tehát a s, so, pred, nad, pod, za, medzi elöljárószavak használatánál / - om 
végződést kap!!! / pl.: s hrdinom - hőssel, s dubom - tölggyel, so strojom - géppel /
 - S kým ideš do kina? Do kina idem s...
(pred chlapom...stb)
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množné číslo - többes szám   - a tanulásnál használjuk a segédkérdésünket és válaszoljunk 
rá! Majd gyakoroljunk kérdés nélkül az elöljárószavak segítségével, mondjuk szlovákul és 
fordítsuk magyarra! Gyakoroljunk minél több főnévvel!
N: chlapi (férfiak)   - Kto je tam?  Tam sú..
G: od chlapov (férfiaktól) - * a legtöbb hímnemű főnév Genitív többes számban (tehát az od, 
do, bez, z, zo, u, okolo, podľa, vedľa, okrem, mimo elöljárószavak használatánál  - ov 
végződést kap!!!) pl.: od hrdinov - hősöktől, od dubov - tölgyektől, od strojov – gépektől
 - Od koho som dostal/a SMS-ku? SMS-ku som dostal/a od... (do chlapov, bez chlapov, u 
chlapov...stb)
D: k chlapom (férfiakhoz) !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Datívban (tehát a k, ku, proti, 
oproti, voči, kvôli elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - M betűre kell, 
hogy végződjön! Pl.: k mojim najlepším dobrým priateľom
 - Ku komu ideš na návštevu? Na návštevu idem k... (proti chlapom...stb)
A: chlapov (férfiakat)   - Koho vidíš na ulici? Na ulici vidím... (cez chlapov, pre chlapov, na 
chlapov...stb)
L: o chlapoch (férfiakról)  !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Lokálban (tehát az o, po, na, v,  
vo, pri elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - CH betűre kell, hogy 
végződjön! Pl.: o mojich najlepších dobrých priateľoch
 - O kom sa rozprávame? Rozprávame sa o... (po chlapoch...stb)
I: s chlapmi (férfiakkal) !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Inštrumentálban (tehát a s, so, 
pred, nad, pod, za, medzi elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - MI 
betűkre kell, hogy végződjön! Pl.: s mojimi najlepšími dobrými priateľmi
 - S kým ideš do kina? Do kina idem s... (pred chlapmi...stb)
Sikerült megtanulni? 
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CHLAP_cvičenie_gyakorlás

Ragozza be helyesen vagy fordítsa le szlovákra egyes és többes számban!

od (hráč) -

so  (športovec) -

k (murár) -

bez (tesár) -

oproti (spevák) -

na (kráľ – A, L) -

v (podnikateľ) -

pred (prezident – A, I) -

podľa (hudobník) -

vedľa (režisér) -

pre (inžinier) -

po (priateľ – A, L) -

embertől –

közgazdásszal szemben –
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képviselőt –

villanyszerelőhöz –

postás elé -

postás után –

asztalosban –

henteshez –

rendőr nélkül –

rendőrrel –

od (prezident) -

okrem (sused) -

po (muž – A, L) -

tanárt –

pred (vojak – A, I) -
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CHLAP_cvičenie_gyakorlás 

Ragozza be helyesen vagy fordítsa le szlovákra! – Helyes válaszok.

od (hráč) - od koho? od hráča od hráčov

so  (športovec) - s kým? so športovcom so športovcami !!! - mi

k (murár) - ku komu? k murárovi k murárom !!! - m

bez (tesár) - bez koho? bez tesára bez tesárov

oproti (spevák) - oproti komu? oproti spevákovi oproti spevákom !!! - m

na (kráľ – A, L) - na koho? na kráľa na kráľov

na kom? na kráľovi na kráľoch !!! - ch

v (podnikateľ) - v kom? v podnikateľovi v podnikateľoch !!! - ch

pred (prezident – A, I) - pred koho? pred prezidenta pred prezidentov

pred kým? pred prezidentom pred prezidentmi !!! - mi

podľa (hudobník) - podľa koho? podľa hudobníka podľa hudobníkov

vedľa (režisér) - vedľa koho? vedľa režiséra vedľa režisérov

pre (inžinier) - pre koho? pre inžiniera pre inžinierov

po (priateľ – A, L) - po koho? po priateľa po priateľov

po kom? po priateľovi po priateľoch !!! - ch

embertől – od koho? od človeka od ľudí
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közgazdásszal szemben – oproti komu? oproti ekonómovi oproti ekonómom !!! - m

képviselőt – koho? poslanca poslancov

villanyszerelőhöz – ku komu? k elektrikárovi k elektrikárom !!! - m

postás elé - pred koho? pred poštára pred poštárov

postás után – po kom? po poštárovi po poštároch !!! - ch

asztalosban – v kom? v stolárovi v stolároch !!! - ch

henteshez – ku komu? k mäsiarovi k mäsiarom !!! - m

rendőr nélkül – bez koho? bez policajta bez policajtov

rendőrrel – s kým? s policajtom s policajtmi !!! - mi

od (prezident) - od koho? od prezidenta od prezidentov

okrem (sused) - okrem koho? okrem suseda okrem susedov

po (muž – A, L) - po koho? po muža po mužov

po kom? po mužovi po mužoch !!! - ch

tanárt – koho? učiteľa učiteľov

pred (vojak – A, I) - pred koho? pred vojaka pred vojakov

pred kým? pred vojakom pred vojakmi !!! – mi
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Nőnemű főnevek – ragozás a žena (nő) minta 
szerint - TÁ ŽENA

A következőkben megtanuljuk a ŽENA (nő) minta szerinti ragozást. 
- žena (nő)     szerint ragozunk minden olyan nőnemű főnevet,  amelyben az - a betű 
előtt (a szó utolsó betűje) kemény vagy kettős jellegű mássalhangzó van, 
egyszerűbben fogalmazva az - a betű előtt   nem    ˇ   - es betű, illetve nem   dz, dž, c, j     
betűk vannak. Nem kell többet megjegyezni, ugyanis a sok szabály csak bezavarna 
minket. Pl.: budova (épület), kniha (könyv), záhrada ( kert), matka (anya), stolička 
(szék) ...stb, mint ahogy a szavakon is látszik, a szó végén található - a betű előtt 
egyikben sem található   ˇ   - es betű, illetve   dz, dž, c, j   betűk valamelyike.   Ne 
felejtsük, hogy nőnemű főnevekről van szó. A nőnemű főneveknél ragozás 
szempontjából nem különböztetünk meg élő és élettelen főneveket, tehát nincs 
olyan, hogy az élő nőnemű főneveket eszerint ragozzuk, az élettelen nőnemű 
főneveket pedig aszerint!
A ragozás elsajátításánál a következő segédkérdéseket használjuk: / minden ragozási 
mintánál ezeket a segédkérdéseket használjuk majd, ne féljünk tőlük, még akkor sem, ha 
néha a válasz értelmetlennek tűnik, akkor is válaszoljunk rá a tanulásnál, és ha lehet, egész 
mondattal!
A ragozást kisebb, illetve nagy trükkökkel segítjük majd. A kisebb trükköket *  -gal,   
a nagyokat !!! (három felkiáltójellel) jelöljük.
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1. Kto/ čo je tam? (Ki - mi van ott?) - Tam je... (Ott van...)

Tam je žena, ulica, dlaň, kosť. Tam sú ženy, ulice, dlane, kosti.
2. Od koho/ čoho som dostal/a SMS-ku? (Kitől - mitől kaptam SMS-t?) - Dostal/a som SMS-ku 
od... (SMS-t kaptam... )
Dostal/a som SMS-ku od ženy, ulice, dlane, kosti. Dostal/a som SMS-ku od žien, ulíc, dlaní, 
kostí.
3. Ku komu/ k čomu ideš na návštevu? (Kihez - mihez mész látogatóba?) - Na návštevu idem 
k... (Látogatóba megyek... )
Na návštevu idem k žene, ulici, dlani, kosti. Na návštevu idem k ženám, uliciam, dlaniam, 
kostiam.
4. Koho/ čo vidíš na ulici? (Kit - mit látsz az utcán?) - Na ulici vidím... (Az utcán látok...)
Na ulici vidím ženu, ulicu, dlaň, kosť. Na ulici vidím ženy, ulice, dlane, kosti.
5. O kom/ čom sa rozprávame? (Kiről - miről beszélgetünk?) - Rozprávame sa o... (... 
beszélgetünk...)
Rozprávame sa o žene, ulici, dlani, kosti. Rozprávame sa o ženách, uliciach, dlaniach, 
kostiach.
6. S kým/čím ideš do kina? (Kivel/mivel mész moziba?) - Do kina idem s ... (Moziba 
megyek... )
Do kina idem s ženou, ulicou, dlaňou, kosťou. Do kina idem s ženami, ulicami, dlaňami, 
kosťami.
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A ragozás:

jednotné číslo - egyes szám - a tanulásnál használjuk a segédkérdésünket és válaszoljunk rá! 
Majd gyakoroljunk kérdés nélkül az elöljárószavak segítségével, mondjuk szlovákul és 
fordítsuk magyarra! Gyakoroljunk minél több főnévvel!
N:  žena (nő) - Kto je tam? Tam je...
G:  od ženy (nőtől)  -  Od koho som dostal/a SMS-ku? SMS-ku som dostal/a od...  ( do ženy, 
bez ženy, u ženy...stb)
D:  k žene (nőhöz)  - Ku komu ideš na návštevu? Na návštevu idem k... (proti žene...stb)
A:  ženu (nőt)  - Koho vidíš na ulici? Na ulici vidím... (cez ženu, pre ženu, na ženu...stb)
L:  o žene (nőről)  - O kom sa rozprávame? Rozprávame sa o... (po žene...stb)
I:  s ženou (nővel) - * az itt tanult nőnemű főnévminták mindegyike Inštrumentál egyes 
számban (tehát a s, so, pred, nad, pod, za, medzi elöljárószavak használatánál) - ou     
végződést kap!!! (pl.: s ulicou - utcával, s dlaňou - tenyérrel, s kosťou – csonttal)
- S kým ideš do kina? Do kina idem s... (pred ženou...stb)
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množné číslo - többes szám - a tanulásnál használjuk a segédkérdésünket és válaszoljunk rá! 
Majd gyakoroljunk kérdés nélkül az elöljárószavak segítségével, mondjuk szlovákul és 
fordítsuk magyarra! Gyakoroljunk minél több főnévvel!
N:  ženy (nők)  - Kto je tam? Tam sú (vannak)... 
G:  od žien (nőktől) - * a szabály a következő: az alapszavunk a žena (nő), az alapszavunk 
utolsó betűje - a, az utolsó betűt elhagyjuk a szóból, maradt žen. Mindig az - a betű előtti 
betűre kell, hogy végződjön a szó!!! A žen magánhangzóját megpróbáljuk meghosszabbítani, 
hogy értelmes szót kapjunk, ebből egy - i betű hozzáadásával lesz a žien.
Más példa: budova (épület) - a szó utolsó betűje - a, az utolsó betűt elhagyjuk a szóból, 
maradt budov. Mindig az - a betű előtti betűre kell, hogy végződjön a szó!!! A budov 
magánhangzóját nem hosszabbítjuk meg, így a következő szót kapjuk: budov.
 - Od koho som dostal/a SMS-ku? SMS-ku som dostal/a od...  (do žien, bez žien, u 
žien...stb)
D:  k ženám (nőkhöz) !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Datívban / tehát a k, ku, proti, 
oproti, voči, kvôli elöljárószavak használatánál / többes számban mindig - M betűre kell, 
hogy végződjön! Pl.: k mojim najlepším dobrým ženám
- Ku komu ideš na návštevu? Na návštevu idem k... (proti ženám...stb)
A:  ženy (nőket)    - Koho vidíš na ulici? Na ulici vidím... (cez ženy, pre ženy, na ženy...stb)
L:  o ženách (nőkről)  !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Lokálban (tehát az o, po, na, v,  vo, 
pri elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - CH betűre kell, hogy végződjön! 
Pl.: o mojich najlepších dobrých ženách
 - O kom sa rozprávame? Rozprávame sa o... (po ženách...stb)
I:  s ženami (nőkkel) !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Inštrumentálban (tehát a s, so, pred, 
nad, pod, za, medzi elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - MI betűkre 
kell, hogy végződjön! Pl.: s mojimi najlepšími dobrými ženami
- S kým ideš do kina? Do kina idem s... (pred ženami...stb)
Sikerült megtanulni?
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Semleges nemű főnevek – ragozás a mesto 
(város) minta szerint - TO MESTO

A következőkben megtanuljuk a MESTO (város) minta szerinti ragozást. 
-   mesto   (város)   szerint ragozunk minden olyan semleges nemű főnevet,  amely   - o     
betűre végződik, valamint az idegen eredetű szavakat, amelyek   - um   - ra   
végződnek. Nem kell többet megjegyezni, ugyanis a sok szabály csak bezavarna 
minket. Pl.: pravítko (vonalzó), okno (ablak), cesto (tészta), kolo (karika, forduló), 
Slovensko (Szlovákia), gymnázium (gimnázium), akvárium (akvárium) ...stb, mint 
ahogy a szavakon is látszik, a szó végén  - o   illetve   - um   betűk találhatóak. 
A ragozás elsajátításánál a következő segédkérdéseket használjuk: / minden ragozási 
mintánál ezeket a segédkérdéseket használjuk majd, ne féljünk tőlük, még akkor sem, ha 
néha a válasz értelmetlennek tűnik, akkor is válaszoljunk rá a tanulásnál, és ha lehet, egész 
mondattal!
A ragozást kisebb, illetve nagy trükkökkel segítjük majd. A kisebb trükköket *  -gal,   
a nagyokat !!! (három felkiáltójellel) jelöljük.
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1. Kto/ čo je tam? (Ki - mi van ott?) - Tam je... (Ott van...)
Tam je mesto, srdce, vysvedčenie, dievča. Tam sú mestá, srdcia, vysvedčenia, dievčatá.
2. Od koho/ čoho som dostal/a SMS-ku? (Kitől - mitől kaptam SMS-t?) - Dostal/a som SMS-ku 
od... (SMS-t kaptam...)
Dostal/a som SMS-ku od mesta, srdca, vysvedčenia, dievčaťa. Dostal/a som SMS-ku od 
miest, sŕdc, vysvedčení, dievčat.
3. Ku komu/ k čomu ideš na návštevu? (Kihez - mihez mész látogatóba?) - Na návštevu idem 
k... (Látogatóba megyek...)
Na návštevu idem k mestu, srdcu, vysvedčeniu, dievčaťu. Na návštevu idem k mestám, 
srdciam, vysvedčeniam, dievčatám.
4. Koho/ čo vidíš na ulici? (Kit - mit látsz az utcán?) - Na ulici vidím... (Az utcán látok...)
Na ulici vidím mesto, srdce, vysvedčenie, dievča. Na ulici vidím mestá, srdcia, vysvedčenia, 
dievčatá.
5. O kom/ čom sa rozprávame? (Kiről - miről beszélgetünk?) - Rozprávame sa o... (... 
beszélgetünk...)
Rozprávame sa o meste, srdci, vysvedčení, dievčati. Rozprávame sa o mestách, srdciach, 
vysvedčeniach, dievčatách.
6. S kým/čím ideš do kina? (Kivel/mivel mész moziba?) - Do kina idem s ... (Moziba megyek...)
Do kina idem s mestom, srdcom, vysvedčením, dievčaťom. Do kina idem s mestami, 
srdcami, vysvedčeniami, dievčatami.
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A ragozás:

jednotné číslo - egyes szám - a tanulásnál használjuk a segédkérdésünket és válaszoljunk rá! 
Majd gyakoroljunk kérdés nélkül az elöljárószavak segítségével, mondjuk szlovákul és 
fordítsuk magyarra! Gyakoroljunk minél több főnévvel!
N:  mesto (város) - Čo je tam? Tam je...
G:  od mesta (várostól)  -  Od čoho si dostal/a SMS-ku? SMS-ku som dostal/a od...  
(do mesta, bez mesta, u mesta...stb)
D:  k mestu (városhoz)  - K čomu ideš na návštevu? Na návštevu idem k... (proti 
mestu...stb)
A:  mesto (várost)  - Čo vidíš na ulici? Na ulici vidím... (cez mesto, pre mesto, na 
mesto...stb)
L:  o meste (városról)  - O čom sa rozprávame? Rozprávame sa o... (po meste...stb)
I:  s mestom (várossal) - S čím ideš do kina? Do kina idem s... (pred mestom...stb)
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množné číslo - többes szám - a tanulásnál használjuk a segédkérdésünket és válaszoljunk rá! 
Majd gyakoroljunk kérdés nélkül az elöljárószavak segítségével, mondjuk szlovákul és 
fordítsuk magyarra! Gyakoroljunk minél több főnévvel!
N:  mestá (városok)  - Čo je tam? Tam sú (vannak)... 
G:  od miest (városoktól) - * a szabály a következő: az alapszavunk a mesto (város), az 
alapszavunk utolsó betűje -   o  ,   az utolsó betűt elhagyjuk a szóból, maradt  mest. Mindig az -   o   
betű előtti betűre kell, hogy végződjön a szó!!! A mest magánhangzóját megpróbáljuk 
meghosszabbítani, hogy értelmes szót kapjunk, ebből egy - i betű hozzáadásával lesz a 
miest.
Más példa: okno / ablak / - a szó utolsó betűje - o, az utolsó betűt elhagyjuk a szóból, maradt 
okn. Mindig az - o betű előtti betűre kell, hogy végződjön a szó!!! Az okn - be a k és az n közé 
egy ie közbeékelésével a következő szót kapjuk: okien.
 - Od čoho si dostal/a SMS-ku? SMS-ku som dostal/a od...  (do okien, bez okien, u 
okien...stb)
D:  k oknám (ablakokhoz) !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Datívban (tehát a k, ku, proti, 
oproti, voči, kvôli elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - M betűre kell, 
hogy végződjön! Pl.: k mojim najlepším dobrým oknám
- Ku čomu ideš na návštevu? Na návštevu idem k... (proti oknám...stb)
A:  okná (ablakokat)  - Čo vidíš na ulici? Na ulici vidím... (cez okná, pre okná, na 
okná...stb)
L:  o oknách (ablakokról)  !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Lokálban (tehát az o, po, na, v,  
vo, pri elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - CH betűre kell, hogy 
végződjön! Pl.: o mojich najlepších dobrých oknách
 - O čom sa rozprávame? Rozprávame sa o... (po oknách...stb)
I:  s oknami (ablakokkal) !!! MINDEN RAGOZHATÓ FŐNÉV Inštrumentálban (tehát a s, so, 
pred, nad, pod, za, medzi elöljárószavak használatánál) többes számban mindig - MI 
betűkre kell, hogy végződjön! Pl.: s mojimi najlepšími dobrými oknami
- S čím ideš do kina? Do kina idem s... (pred oknami...stb)
Sikerült megtanulni? 
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